
Odcinek nr 81 - I’m interested in traveling

Nowe słownictwo:

exciting - ekscytujący

confusing - niejasne, mylące, dezorientujące

pleasing - miły, przyjemny

to disappoint - rozczarować

disappointing - niezadowalający, niespełniający oczekiwań

to be interested in something/someone - być zainteresowany czymś/kimś

to disconnect - oddzielić, odłączyć

to get to know - poznać coś/kogoś, dowiedzieć się czegoś

culture - kultura

what time is it? - która jest godzina?

Hurry up! - Pospiesz się!

On time - na czas, punktualnie

Hey, Paweł! Hi, Mistrzu Językowy!

Hi everyone! How are things?

Jak są rzeczy? Is it another informal way to say 'how are you?'

How smart you are, Sonia!

Hehe.

Dear listener, please, answer: How are things?



⏰⏰⏰

Good. Fine. Okay. Pretty good. Alright. Not bad.

Amazing! Sonia, how did you enjoy the movie that we watched last time?

Pretty Woman?

Yeah.

Well, I enjoyed that a lot! It was very excited!

Haha, you said ‘to było bardzo podekscytowane’.

Really?

Yeah! :D Do you remember when some time ago you said 'I'm interesting'?

Oh, yeah. Now I know that 'I'm interesting' means, że jestem interesującą, a nie 'ciekawa
czegoś', 'zaciekawiona'.

Exactly. It's the same thing here.

I'm excited - jestem podekscytowana.

The movie was exciting. Film był ekscytujący.

Gotcha!

Dear listener, please, translate: Jestem zdezorientowana.

⏰⏰⏰

I'm confused.

And now: Jej odpowiedzi są czasami mylące.

⏰⏰⏰

Sometimes her answers are confusing.

Please, say: Miło mi Ciebie poznać: I’m pleased to meet you.

⏰⏰⏰

I’m pleased to meet you.



And now: Cóż za przyjemna wiadomość.

⏰⏰⏰

What pleasing news!

Please, translate: Nie chcę Cię rozczarować.

⏰⏰⏰

I don't want to disappoint you.

And now: Czy tamta książka była ciekawa, czy może niezadowalająca
(rozczarowująca)?

⏰⏰⏰

Was that book interesting or maybe disappointing?

One more sentence to translate: Jestem zainteresowana tą pracą.

⏰⏰⏰

I'm interested this job.

I'm interested IN this job!

Remember that ‘interested’ likes 'in' a lot.

Basically, you cannot disconnect ‘interested’ from ‘in’.

‘To disconnect’ means ‘odłączyć’, ‘oddzielić’.

Gotcha. Dear listener, say: Interesuje mnie podróżowanie.

⏰⏰⏰

I'm interested in traveling.

And how would I say 'i poznawaniem nowych kultur'?

And getting to know new cultures.

'To get to know' oznacza ‘poznać coś’ lub ‘dowiedzieć się o czymś’.

Dear listener, say: Wczoraj wieczorem poznałam przystojnego mężczyznę.



⏰⏰⏰

I got to know a handsome man yesterday in the evening.

Yep. You can just say ‘last night’. "Last night", czyli ubiegłej nocy, ale też ‘wczoraj
wieczorem’.

Okay! Last night. :)

Jak powiedziałeś ‘night’ to przypomniało mi się, że muszę pilnować czasu!

Która godzina?

What time is it?

Haha. So funny. The English speakers say: 'Jaki czas jest?'

Yep. Haha.

Dear listener, ask, please: Która jest godzina?

⏰⏰⏰

What time is it?

It's three sixteen [15:16]

‘Trzy szesnaście’, czyli 15.16. That's so easy!

Dear listener, say: Jest 13:18.

⏰⏰⏰

It’s one eighteen.

Excellent!

So, what time is it? Sorry, I didn’t pay attention to what you said before.

Dear listener, say: Jest 15:16.

⏰⏰⏰

It’s three sixteen.

Okay, Paweł, it’s pretty late. I gotta go. We're meeting up with James in one hour.



We? Who?

James and I!

Ty z Jamesem spotykasz Jamesa?

No! Spotykamy się z Jamesem. Sami!

Haha. I see. In English, we wouldn't say ‘we're meeting up’. It means that you and
someone else are meeting up with James.

I see. So... Should I say 'I'm meeting up with James'?

Yes! Exactly!

I get it!

Ok, hurry up! Pospiesz się.

Yeah! I want to be na czas! Can I say 'on time'?

Yes. You can say 'on time'. ‘On time’, czyli punktualnie.

Dear listener, say: Widzimy się później! W sensie: Ja widzę się z Wami później.

⏰⏰⏰

I'll see you later!

Remember about the quiz and the mind map!

See ya!

Bye, bye!


